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GENERAL INFORMATION

This user guide covers the basic operation of the 
GP340 ATEX Portable Radio. Please consult your 
dealer for further, more detailed information which is 
contained in a full feature user guide 6864110B23.

ATTEN
This radio is restricted to o
satisfy ICNIRP RF energy
Before using this product, 
awareness information an
the Product Safety and RF
(Motorola Publication part
ensure compliance with R

Before using 
operating inst
contained in t
RF Exposure
enclosed with

!
C a u t i o n
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OPERATION AND CONTROL FUNCTIONS

Radio Controls

The numbers below refer to the illustrations on the 
inside front cover.

1. Channel Selector Knob (16 Position) 
Switches the radio to different channels.

2. On-Off / Volume Knob 

Used to turn the radio on or off, and to adjust 
the radio’s volume.

3. Side Button 1 (programmable) 
Recommended for Monitor/Cancel Button.

4. Push to Talk Button (PTT) 
Press and hold down this button to talk, release 
it to listen.

5. Side Button 2 (programmable)

6. Side Button 3 (programmable)

7. Top Button (programmable) 
Recommended for Emergency Button.

8. LED Indicator 
Green: Successful po
Green Flashing: Radi
Red: Radio transmitti
Red Flashing:  Chann
Yellow: Radio called. 
Yellow Flashing: Rad
Red Flashing:  Low b
transmitting.

9. Microphone 

Speak clearly into the
sending a message.

10. Antenna

11. Accessory Connector
Connects headsets, r
microphones and oth
attached dust cap wh
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at low power
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Radio forced to 

monitor prior to 
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sfers 

s to 

radio  if 

absent

Off - Disables 

call forward when 

you return

 Lone 

unction

Disables Lone 

Worker function

es not 
repeater

Radio does use 

the repeater

ws you 

ietly into 

one

Off - allows you 

to talk normally 

into microphone
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Audio Signal Tones

High pitched tone

Low pitched tone

High pitched tones generally are positive 
indicators used for example to inform you of 
incoming calls, starting a feature and good status 
(e.g. radio power up OK).

Low pitched tones generally are negative  
indicators used for example to inform you of time 
restrictions, stopping a feature and bad status (e.g. 
error conditions).

Audio Indicators for Programmable Buttons

Some programmable buttons function as toggles, 
alternating between two different choices. These 
buttons use audio tones to indicate the change.

Programmable 
Buttons

High P
To

Scan
Start Sc

operatio

Tx Power
Radio tra

at high p

Monitor/Cancel 
Radio op

Monitor

Call Forward

On - tran

your call

another 

you are 

Lone Worker
Enables
Worker f

Repeater/

Talkaround

Radio do
use the 

Whisper mode

On - allo

to talk qu

microph
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GETTING STARTED

Radio On-Off/Volume Control

To turn the radio on, turn the On-Off/Volume 
Control knob clockwise.

To turn the radio off, turn the On-Off/Volume 
Control knob counterclockwise until you hear a 
click.

Adjusting the Radio’s Volume

Turn the On-Off/Volume Control knob to adjust the 
volume level.

Selecting a Radio Channel

Turn the Channel Selector knob clockwise or 
counterclockwise until you reach the desired 
channel indicated on the Channel Selector knob 
graduation.

Sending a Call

1. Use the Channel Sel
the required channel.

2. Press the PTT button
microphone.  
Your mouth should be
from the microphone.

3. Release the PTT butt
speaking.

Receiving a Call

1. Turn your radio on an

2. Switch to the desired

3. If, at any time, a call i
the call at the volume
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 (above 35°C/95°F) 
harge capacity, affecting 
 radio. Motorola rapid-rate 
in a temperature-sensing 
e battery is charged 
re limits. 

tored up to two years 
e loss. Store new/unused 
ea.

een in storage should be 

ged batteries to the 
oost”. This action will 
attery life.

 and battery in the 
ing. Continuous charging 
 (Do not use your charger 

e and operation use only 
rs. They were designed to 
d energy system.
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BATTERY INFORMATION

Battery Care and Tips

This product is powered by lithium-ion rechargeable 
battery. 

The following battery tips will help you obtain the 
highest performance and longest cycle life from your 
Motorola rechargeable battery. 

• Charge your new battery overnight (14-16 hrs) 
before using it to obtain maximum battery 
capacity and performance.

• Charging in non-Motorola equipment may lead 
to battery damage and void the battery warranty.

• When charging a battery that is attached to the 
radio, turn the radio off to ensure a full charge.

• The battery should be at about 25°C/77°F (room 
temperature) whenever possible. Charging a 
cold battery (below 10°C/50° F) may result in 
leakage of electrolyte and ultimately, in failure of 
the battery.

• Charging a hot battery
results in reduced disc
the performance of the
battery chargers conta
circuit to ensure that th
within these temperatu

• New batteries can be s
without significant cycl
batteries in cool dry ar

• Batteries which have b
charged overnight.

• Do not return fully char
charger for an “extra b
significantly reduce b

• Do not leave your radio
charger when not charg
will shorten battery life.
as a radio stand.)

• For optimum battery lif
Motorola brand charge
operate as an integrate
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e battery attached, or the 
harger.

dicates the charging 

 only the Motorola 
elow; other batteries will 

Status

 is charging

 is fully charged

 is unchargeable

r is getting ready to charge

 is 90% charged

 contact your dealer.

Description

 ATEX Lithium-Ion Battery
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Recycling or Disposal of Batteries  

Motorola endorses and encourages the 
recycling of all re-chargeable batteries. 
Contact your dealer for further information.

Charging the Battery

If a battery is new, or its charge level is very low, you 
will need to charge the battery before you can use it in 
your radio.

Note: Batteries are shipped uncharged from the 
factory.  New batteries could prematurely 
indicate full charge, charge a new battery for 
14-16 hrs before initial use.

1. Place the radio with th
battery alone, in the c

2. The charger’s LED in
progress. 

Battery chargers will charge
authorized batteries listed b
not charge.

NiCd

Charger LED

Red Battery

Green Battery

Flashing Red * Battery

Flashing Yellow Charge

Flashing Green Battery

* Battery is damaged. Please

Part No.

NNTN5510_R GP Series
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datory carry case)

 

e 
 

ck 

oving the Belt Clip=

e a key to press the belt 
tab away from the battery.

e the belt clip upwards to 
ove it. 
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ACCESSORY INFORMATION

Attaching the Battery

1. Fit the extensions at 
the bottom of the 
battery into the slots 
at the bottom of the 
radio’s body.

2. Press the top part of 
the battery towards 
the radio until you 
hear a click.

R
emoving the Battery

Ensure radio is switched off.

1. Slide the battery 
latches, on both sides 
of the battery, down-
wards.

2. Pull the top part of the 
battery away from the 
radio’s body, and 
remove the battery.

Caution: The following
removing Belt Clips - ex
which must use the man

Attaching the Belt Clip

1. Align the grooves of th
belt clip with those of
the battery.

2. Press the belt clip 
downwards until a cli
is heard.

Rem

1.Us
clip 

Slid
rem

1

2

Slots

2

1

Battery 

Latches

2

1

Belt Clip Tab


	Basic User Guide
	Contents
	Copyright Information

	General Information
	Operation and Control Functions
	Radio Controls
	Audio Signal Tones
	Audio Indicators for Programmable Buttons

	Getting Started
	Radio On-Off/Volume Control
	Adjusting the Radio’s Volume
	Selecting a Radio Channel
	Sending a Call
	Receiving a Call

	Battery Information
	Battery Care and Tips
	Recycling or Disposal of Batteries
	Charging the Battery

	Accessory Information
	Attaching the Battery
	Attaching the Belt Clip
	Removing the Belt Clip


	aLLGEMEINES BENUTZERHANDBUCH
	INHALT
	Copyright für die Computer-Software

	ALLGEMEINE HINWEISE
	Betriebs- und Bedienfunktionen
	Bedienelemente
	Akustische Signale
	Akustische Signale für programmierbare Tasten

	INBETRIEBNAHME DES GERÄTS
	Ein-Aus / Lautstärkeregelung
	Einstellen der Lautstärke
	Kanalwahl
	Senden
	Empfangen

	AKKU
	Hinweise zum Umgang mit dem Akku
	Recycling oder Entsorgung von Akkus
	Laden des Akkus

	Zubehör
	Einsetzen des Akkus
	Entnehmen des Akkus
	Anbringen des Gürtelclips
	Entfernen des Gürtelclips


	GUIDE D'UTILISATION
	TABLE DES MATIERES
	Copyright

	GENERALITES
	UTILISATION ET FONCTIONS DE COMMANDE
	Commandes
	Tonalités audio
	Indications BF pour les touches programmables

	MISE EN ROUTE
	Commande marche/arrêt et réglage du volume
	Réglage du volume du portatif
	Sélection d'un canal radio
	Pour lancer un appel
	Pour recevoir un appel

	BATTERIES
	Précautions d'emploi de la batterie et recommandations
	Recyclage ou mise au rebut des batteries
	Charge de la batterie

	ACCESSOIRES
	Mise en place de la batterie
	Retrait de la batterie
	Pour fixer la pince de ceinture
	Pour retirer la pince de ceinture


	GuÌa Básica del Usuario
	Contenido
	Información sobre el Copyright

	Información general
	Manejo y funciones de mando
	Mandos del radioteléfono
	Tonos de las señales de audio
	Indicadores de audio para los botones programables

	Cómo comenzar
	Mando de encendido y apagado / volumen del radioteléfono
	Ajuste del volumen del radioteléfono
	Selección de un canal en el radioteléfono
	Haciendo una llamada
	Recepción de una llamada

	Información sobre la batería
	Cuidado y consejos sobre la batería
	Reciclado o eliminación de la batería
	Carga de la batería

	Información sobre accesorios
	Colocación de la batería
	Extracción de la batería
	Colocación de la pinza de cinturón
	Extracción de la pinza de cinturón


	MANUALE DI BASE PER L'UTENTE
	indice
	Informazioni sul copyright

	Informazioni generali
	Funzioni di comando ed operatività
	fUNZIONI DI COMANDO
	Toni di segnalazione
	Indicatori acustici dei pulsanti programmabili

	Introduzione
	Accensione-spegnimento (ON-OFF) della radio/ comando volume
	Regolazione del volume della radio
	Selezione del canale della radio
	Invio della chiamata
	Ricezione della chiamata

	Informazioni sulla batteria
	Cura della batteria e suggerimenti
	Riciclaggio ed eliminazione delle batterie
	Carica della batteria

	INFORMAZIONI SUGLI ACCESSORI
	Montaggio della batteria
	Smontaggio della batteria
	Montaggio della clip per cintura
	Smontaggio della clip per cintura


	GUIA BÁSICO DO UTILIZADOR
	ÍNDICE
	Informações sobre os Direitos de Autor

	INFORMAÇÕES GERAIS
	OPERAÇÃO E FUNÇÕES DE CONTROLO
	Controlos do Rádio
	Tons de Sinal Áudio
	Indicadores de Áudio para Botões Programáveis

	INICIAÇÃO
	Ligar-Desligar o Rádio/Controlo de Volume
	Regulação do Volume do Rádio
	Selecção de um Canal de Rádio
	Envio de uma Chamada
	Recepção de uma Chamada

	INFORMAÇÕES SOBRE A BATERIA
	Cuidados e Conselhos sobre Baterias
	Reciclagem ou Inutilização de Baterias
	Carregamento da Bateria

	INFORMAÇÕES ADICIONAIS
	Colocação da Bateria
	Remoção da Bateria
	Colocação do Clip de Cinto
	Remoção do Clip de Cinto


	GRUNDBRUGERVEJLEDNING
	iNDHOLDSFORTEGNELSE
	Software Copyright

	GenerELT
	BETJENINGSKNAPPER OG LYSINDIKATORER
	Betjeningsknapper
	Lydsignaler
	Lydsignaler ved programmerbare knapper

	SÅDAN KOMMER DU I GANG
	Tænd/sluk radio og styrkeregulering
	Justering af radioens lydstyrke
	Kanalvalg
	Opkald FRA radio
	Opkald TIL radio

	OM BATTERIERNE
	Behandling af batterier og tip
	Batteriopladning

	EKSTRAUDSTYR
	Påsætning af batteri
	Aftagning af batteri
	Påsætning af bælteclips
	Aftagning af bælteclips


	GRUNDLÄGGANDE ANVÄNDARHANDBOk
	INNEHÅLL
	Copyrightinformation

	ALLMÄN Information
	användning och GRUNDLÄGGANDE FUNKTIONER
	Radions reglage
	Ljudsignaler
	Ljudindikeringar för de programmerbara knapparna

	KOMMA IGÅNG
	Radions På/av- och volymratt
	Ställa in radions ljudvolym
	Val av radiokanal
	Sända ett anrop
	Ta emot ett anrop

	BatterIInformation
	Batteriskötsel och råd
	Återanvändning och kassering av batterier
	Batteriladdning

	INFORMATION OM TILLBEHÖR
	Sätta på batteriet
	Ta ut batteriet
	Fästa bältesklämman
	Ta bort bältesklämman


	beknopte Handleiding
	Inhoudsopgave
	Auteursrechten

	Algemene informatie
	bedienings- en controlefuncties
	Bedieningselementen
	Geluidssignalen
	Geluidsindicaties voor programmeerbare knoppen

	Aan de slag
	Portofoon AAN/UIT / volumeregeling
	Het volume van de portofoon aanpassen
	Een kanaal selecteren
	Een oproep uitzenden
	Een oproep ontvangen

	De batterij
	De batterij: onderhoud en tips
	Batterijen recyclen of wegwerpen
	De batterij opladen

	Aanvullende informatie
	De batterij plaatsen
	De batterij verwijderen
	De riemklem bevestigen
	De riemklem verwijderen


	KÄYTTÖOHJE
	SISÄLTÖ
	Tietokoneohjelmistojen tekijänoikeus

	YLEISTÄ
	Käyttökytkimet ja säätimet
	Radion kytkimet
	Merkkiäänet.
	Merkkiäänet ohjelmoitaville näppäimille.

	KÄYTÖN ALOITUS
	Radio ON/EI ja Voimakkuussäätö
	Voimakkuuden asetus
	Kanvan valinta
	Kutsun lähetys
	Kutsun vastaanotto

	AKKUTIETOA
	Akun hoito
	Akun kierrätys ja hävitys
	Akun varaus

	LISÄLAITETIETOA
	Akun kiinnitys
	Vyöpidikkeen kiinnitys
	Vyöpidikkeen irrotus


	PÓKÎBÎÄCÒBÎ ÏÎ ÅKCÏËÓÀÒÀÖÈÈ
	CÎÄÅPÆÀÍÈÅ
	Èíôî²ìaöèØ îá aâòî²ñêîì ï²aâå

	ÎÁÙÀß ÈÍÔÎPÌÀÖÈß
	ÓÏPÀBËÅÍÈÅ È ÔÓÍKÖÈÈ ÃÀÄÈÎÑÒÀÍÖÈÈ
	Óï²aâëåíèå ²aäèîñòaíöèåé
	Çâóêîâûå ñèãíàëû
	ÇâóêîâàØ èíäèêàöèØ

	ÏÎÄÃÎÒÎBKÀ ÃÀÄÈÎÑÒÀÍÖÈÈ K ÃÀÁÎÒÅ
	Ãó÷êà âêë.-âûêë./²åãóëè²îâêè ã²îìêîñòè
	Ãåãóëè²îâêà ã²îìêîñòè ²àäèîñòàíöèè
	Bûáî² ²àäèîêàíàëà
	Bûïîëíåíèå âûçîâà
	Ï²èåì âûçîâà

	ÈHÔÎPÌÀÖÈß ÎÁ ÀKKÓÌÓËßÒÎPÀÕ
	Ï²aâèëa Æêñïëóaòaöèè
	ÓòèëèçaöèØ èñïîëüçîâaííûõ aêêóìóëØòî²îâ
	Ça²Øäêa aêêóìóëØòî²îâ

	ÈÍÔÎPÌÀÖÈß ÎÁ ÀKCÅCCÓÀPÀÕ È ÏPÈÍÀÄËÅÆÍÎCÒßÕ
	Óñòaíîâêa aêêóìóëØòî²a
	CíØòèå aêêóìóëØòî²îâ
	Óñòàíîâêà ïîØñíîãî çàæèìà
	ÑíØòèå ïîØñíîãî çàæèìà


	ZÁKLADNÍ NÁVOD K OBSLUZE
	OBSAH
	Informace o autorskÆch právech

	V³EOBECNÌ INFORMACE
	OBSLUHA A OVLÁDACÍ PRVKY
	Ovládací prvky radiostanice
	Tóny zvukové signalizace
	Zvukové indikátory programovatelnÆch tlaèítek

	JAK ZAÈÍT
	Zapnutí a vypnutí radiostanice/Ovládání hlasitosti
	Nastavení hlasitosti radiostanice
	Nastavení kanálu radiostanice
	Vysílání volání
	Pøíjem volání

	INFORMACE O BATERIÍCH
	Údr˛ba baterií a doporuèení
	Recyklace a likvidace baterií
	Nabíjení baterií

	INFORMACE O PØÍSLU³ENSTVÍ
	Vlo˛ení baterie
	Pøipevnìní opaskové spony
	Vyjmutí opaskové spony


	ALAPVETÕ FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV
	TARTALOMJEGYZÉK
	Szerzõi jogvédelmi tudnivalók

	ÁLTALÁNOS TÁJÉKOZTATÓ
	MÛKÖDÉSI ÉS KEZELÉSI FUNKCIÓK
	Rádióvezérlõ gombok
	Hangjelzések
	Hangjelzések programozható gombok részére

	INDíTÁS
	Rádió Be-Kikapcsolás / Hangerõszabályozás
	A rádió hangerejének beállítása
	Rádiócsatorna-választás
	Hívás küldése
	Hívás fogadása

	TUDNIVALÓK AZ AKKUMULÁTORRÓL
	Az akkumulátor karbantartása, tanácsok
	Akkumulátorok újrahasznosítása vagy megsemmisítése
	Akkumulátortöltés

	TARTOZÉK-TÁJÉKOZTATÓ
	Az akkumulátor rögzítése
	Az akkumulátor eltávolítása
	Az övcsipesz rögzítése
	Az övcsipesz eltávolítása


	KRÓTKA INSTRUKCJA OBS£UGI
	SPIS TREŒCI
	Prawa autorskie do oprogramowania

	INFORMACJE OGÓLNE
	FUNKCJE OBS£UGI I STEROWANIA
	Elementy regulacyjne radiotelefonu
	Sygna¸y dŸwiêkowe
	Sygna¸y dŸwiêkowe przy obs¸udze programowanych przycisków

	PRZYGOTOWANIE DO PRACY
	W¸¶czanie-Wy¸¶czanie/Regulacja g¸oœnoœci
	Regulowanie g¸oœnoœci
	Wybieranie kana¸ów
	Wysy¸anie wywo¸ania
	Odbiór wywo¸ania

	INFORMACJE DOTYCZ¥CE AKUMULATORÓW
	Obchodzenie siê z akumulatorami
	£adowanie akumulatorów

	INFORMACJE O AKCESORIACH
	Instalowanie akumulatora
	Od¸¶czanie akumulatora
	Montowanie zaczepu do paska
	Zdejmowanie zaczepu do paska


	GHIDUL DE BAZÃ AL UTILIZATORULUI
	CUPRINS
	Informa ii despre copyright

	INFORMA×II GENERALE
	FACILITÃ×I DE UTILIZARE ªI CONTROL
	Comenzi radiotelefon
	Tonuri de semnalizare audio
	Indicatoare audio pentru butoanele programabile

	PREGÃTIRE
	Pornire-Oprire radio/Reglare volum
	Ajustare volum radio
	Selectare canal radio
	Trimitere apel
	Recep ionare apel

	INFORMA×II DESPRE BATERIE
	Între inere ºi sugestii privind bateria
	Reciclarea sau distrugerea bateriilor
	Încãrcarea bateriei

	INFORMA×II DESPRE ACCESORII
	Montarea bateriei
	Demontarea bateriei
	Ataºarea clemei pentru curea
	Detaºarea clemei pentru curea


	TEMEL KULLANICI KILAVUZU
	ÅÇÅNDEKÅLER
	Telif HakkÆ Bilgisi

	GENEL BÅLGÅLER
	ÇALI×MA VE KONTROL FONKSÅYONLARI
	Telsiz Kontrolleri
	Ses UyarÆ TonlarÆ
	Programlanabilir Butonlar için Sesli UyarÆlar

	BA×LANGIÇ
	Telsizi Açma-Kapama / Ses Kontrolü
	Telsizin Sesini Ayarlamak
	Telsiz KanalÆ Seçme
	Ça²rÆ gönderme
	Ça²rÆ Alma

	BATARYA BÅLGÅLERÅ
	Batarya BakÆmÆ ve UyarÆlar
	BataryalarÆn Geri Dönü ümü veya Elden ÇÆkarÆlmasÆ
	BataryayÆ ×arj Etmek

	AKSESUAR BÅLGÅLERÅ
	BataryanÆn TakÆlmasÆ
	Kemer KancasÆnÆn TakÆlmasÆ
	Kemer KancasÆnÆn ÇÆkartÆlmasÆ




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




